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Annotation. The article overviews the world practices of implementing CLIL at different levels
of education. The researcher aims to analyze specificities of CLIL in foreign countries and to
summarize their experience.

Ha nacrosmuit MOMEHT, HHTETpUpPOBaHHBIHN peaMeTHO-13b1koBOM moaxoxa (CLIL — Content
and language integrated learning) sieiseTcst onHO#M 13 HarboIee BOCTPEOOBAHHBIX TEXHOIOTHIA
oOydeHuss B Mupe. ITO OOYCIOBJICHO TEM, YTO OH OTBEYAaeT TPEOOBAHUSM K TMOATOTOBKE
COBPEMEHHBIX CHEIHAUCTOB, HE CMOTpPS Ha JOCTAaTOYHO OOraTyl0 HCTOPHIO M TNPAKTUKY
npuMeHenus. Mcropusi Bo3HMKHOBeHHs M pacnpoctpaHenus CLIL-moaxonma Oepér cBoé
Hayano npumepHo ¢ 1990-x rr. Ero pogoHadaibHUKOM mpHHATO cuuTaTh J[3BHna Mapia,
KoTopelii B 1994 r. Bnepssle ucnonb3oBan TepmMuH «CLIL», a mo3nHee omumcan CLIL-
METOJIUKY, CYIIHOCTh KOTOPOW COCTOSUIa B HCIIOJIb30BAHMM HWHOCTPAHHOTO f3bIKa Kak
UHCTPYMEHTA IS M3Y4YCHHUs APYIHX NPEIMETOB M CTala IIMPOKO MpHUMEHAThCS B EBpore.
PaccmoTpum ocobennocT peanuzamuu CLIL-mogxona B pa3HbIX CTpaHaxX W CeIaéM BBIBOJ]
Ha OCHOBE MOJIY4E€HHON HH(pOpMaLIUH.

WNuTterpupoBanHblii mpeaMeTHO-s13bIK0BOM moaxon (CLIL) mmeer mocrarouno Goraryro
uctoputo (okosuo 30 sner) u peanusyercs B 30 eBpONEHCKUX CTpaHaX, OXBATUB MPAKTUYECKU
MOJITHOCTBIO BECh KOHTHMHEHT (3a WCKIIOYeHHeM Jnuiib 6 crpaH: Jlanwm, ['penwn, JIuTBHI,
[optyranuu u Kunpa [1]. OcoOeHHO akTUBHO OH MPUMEHSETCS B TeueHue nocieanux 20 net
Ha pPa3HbIX YPOBHIX 00yUEHHUS U CPEAH Pa3IMYHbIX BO3pAcTHBIX Tpymm [1, 2].

Bapuanuun CLIL noBompHO oOmMpHBI B Pa3HBIX CTpaHax, 4To, 1Mo MHeHUio Wollff,
00yCIIOBIIEHO 00pa30BaTEIbLHBIMU U JIMHTBUCTHUYECKUMHU OCOOCHHOCTSAMH KaXKI0M 13 HUX [3].
Haubonee pacnpocrpanennoe npumenenue CLIL — 3To codeTaHne MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB C
MECTHBIM JIUAJIEKTOM W/WIH A3BIKOM 3THUYECKUX MEHBIIMHCTB, a aHTJIMHCKUM S3bIK CUUTACTCS
HanOoJiee NIMPOKO U3y4aeMbIM S3BIKOM [ 1].

Hecmotpst Ha TO, YTO MIMPOKUIA CIIEKTP IPEAMETOB MOKET MpemnoiaBaTbes Ha ocHoBe CLIL
Ha HA4YaJbHOM M CPEIHEM YPOBHSAX 0OyueHHs, cepa oXxBaTa MMEET TEHACHLUIO CY)KaThCs U
(bhOoKyCcHUpOBaTHCS HA UCTOPHUH, reorpadn, ECTECTBEHHBIX U OOIIECTBEHHBIX HayKax, 0COOCHHO
B cpenHeM oOpa3oBaHuu. Matepuaabl B OCHOBHOM aJaNTHPOBAHbI U3 ayTEHTUYHBIX
UCTOYHUKOB MU pPa3paboTaHbl NpHU MHOIAECPKKE HHPOPMAIMOHHBIX M KOMMYHUKAIIMOHHBIX
TexHoJoruit [1].

N3yunB ocHOBHBIE MOMEHTHI, obmue mipu peanuzanuu CLIL-trexnonoruu B EBporme,
paccMOTPUM HEKOTOPBIE MPAKTUKHU €T0 MPUMEHEHHUS B OTACIbHBIX CTPaHaX.
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B crpanax cesepnoit EBponbl (Ounistaaust, [Benus, Hopserusi, DcTonus) mporpaMmmsl Ha
ocHoBe CLIL-moxxona oueHb MIMPOKO pacHpOCTpaHEHbl Ha YPOBHE HAYaJIbHOM IIKOJBI U
IIKOJIBI CpeIHEro 3BeHa. Ha yHMBEpCHTETCKOM YpOBHE B 3THX CTpaHax Hcmojib3yercs EMI
(English as a Medium of Instruction).

B benbrum, JlrokcemOypre m Manbre CLIL-mogxon mpuMeHsieTcss BO BCEX IMKOJAX H
YTBEPXKIEH HAa YPOBHE HALIMOHAJIBLHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX MPOTPAMM.

B ®unnsaaun CLIL peanusyercs ¢ 1980-x rogoB B HAUAJIbHBIX U CPEAHUX IIKOJIAX U 4aCTO
npeajaracTcsa Ha AHTIIUICKOM SA3BIKC, XOTS PaHEC GBIJII/I MOIIBITKXA BHCAPATL 3TU IPOT'paMMBbI Ha
HemenikoMm [4]. Ha ypoBue yauBepcuteToB CLIL TOXe npeacTaBieH B 3TOM cTpaHe U 0OCOOCHHO
IIMPOKO IPHMEHSETC Ha 6a3e yHuBepcuTeTa Miopsckions [5].

B HUcnanuu npumenenune CLIL-noaxona Hadamock B 1996 rony ¢ yTBEp>KIECHHS MPOEKTA
The Bilingual and Bicultural Project u mumen nensiMu MoBBIIIIEHWE YPOBHS aHIIIMICKOTO SI3bIKA
1 00y4yeHue 1o nporpaMMmamM OMJIMHTBAIbHON M OMKYJIBbTYpHO HarpaBieHHOCTH. V3HauanbHO
CLIL mpumensuics Ha 6a3ax JOMIKOJIBHOTO M MIIQJIIETO IIKOJIBHOTO 00y4eHus, O3Hee CTall
MPUMEHATHCSI M HAa YPOBHE cpefHel mkonbl. Ha ypoBHe BbIciero odpazoBanus B Mcmanuu
npumensiercs B ocHoBHoM EMI [6].

B Uranuu merononorus CLIL navana BHeapsaTbes B Havaine 1990-X rogoB B OCHOBHOM B
MHTEPHALMOHAIBHBIX U €BPOIEHCKUX IIKOJIAX HA YPOBHE CTAPIUMX KIACCOB CPEIAHEU LIKOJIBI.
HaunbGonee monynsapabiM uHOCTpaHHBIM si3bIkoM CLIL B Utamum sBisieTcss aHTIUNACKUH, 3a
KOTOPBIM ciieqyeT (paHiy3ckuid. VcmaHCKUI M HEMEIKWH S3BIKM MPEnoJaroTcs B OYEHb
HEOOJIBIIIOM KOJIMYECTBE Mporpamm [7].

Beenenne mnoaxoma CLIL B I'epmanum Obuto  0O0YyCIOBICHO HUCTOPUYECKHUMH H
UJCOJIOTMYEeCKUMH TPUYMHAMU, @ WMEHHO, SBHJIOCH PE3ylbTaTOM MOJUTHYECKUX YCUIIUN
npaButenscTB @panuuu u 'epmannn B 1960-X romax, KOTOpble CTPEMUIIUCH IOCIE BTOPOI
MHUPOBOI BOWHBI CIIOCOOCTBOBATh MPUMHUPEHUIO MEXIY IBYMsI cTpaHaMu. B cooTBeTcTBUU C
I'epmanckum goroBopom 1963 roma B I'epmanum Obutu BBenmeHsl nporpammbel CLIL,
HaIpaBJIEHHbIE HAa COJCICTBUE MEXIYHApOJAHOMY B3aMMOIOHHMMaHHUIO. B HacTodiee Bpems
6onee 700 mkon npegnaraor CLIL B pasnuunbix ¢popmax [8].

AHanaM3 MUPOBBIX MPAKTUK MPUMEHEHHsS] HHTETPUPOBAHHOIO MPEIMETHO-SI3bIKOBOTO
noaxona (CLIL) moka3am, 4yTo B OCHOBHOM OH MpPHUMEHSETCS HAa YPOBHE ULIKOJIBHOTO
obpazoBanus. CymecTBYIOT HEKOTOPBIE 00pa3oBaTeIbHbIC TporpamMmsl ¢ mpuMenennem CLIL-
MOJIX0/Ia Ha YPOBHE BBICIIETO 0OOPa30BaAHMSI.

CIIUCOK JIMTEPATYPbI

1. Pérez-Canado M. L. CLIL research in Europe: Past, present, and future // International
Journal of Bilingual Education and Bilingualism. — 2012. — vol. 15. — no. 3. — P. 315-341.

2. Marsh, D, ed., 2002. CLIL/EMILE. The European dimension. Actions, trends, and foresight
potential. Jyva “skyla ": University of Jyva “skyla ". — Pp. 204

3. Wolff, D. 2002. On the importance of CLIL in the context of the debate on plurilingual
education in the European Union. In CLIL/EMILE. The European dimension. Actions,
trends, and foresight potential, ed. D. Marsh, 478. Jyva “skyla ": University of Jyva “skyla P.
47-49.

4. Lehikoinen, A., 2004. Foreign-Language-Medium Education as National Strategy. In: R.
Wilkinson, ed. Integrating Content and Language. Meeting the Challenge of Multilingual
Higher Education. — Maastricht: Universitaire Pers Maastricht. —P. 41-48

5. Costa F. et al. ICLHE/CLIL at the Tertiary Level of Education. State-of-the-Art // Kalby
studijos. — 2009. — no. 15. — P. 85-88.

6. Doiz A., Lasagabaster D., Sierra J. M. (ed.). English-medium instruction at universities:
Global challenges. — Multilingual matters, 2012. —pp.221

7. Cinganotto L. CLIL in Italy: A general overview // Latin American Journal of Content &
Language Integrated Learning. — 2016. — vol. 9. — no. 2. — P. 374-400

8. Werner B. Entwicklungen und aktuelle Zahlen bilingualen Unterrichts in Deutschland und
Berlin // Bilingualer Unterricht macht Schule. — 2009. — P. 19-28.





